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Aims: Three goals of the study of language after controlling for LAR (F (1,21) = 8.87, p < 0.05). = [ ; controls were more proficient in English than Spanish and this
1. To examine the nature of lexical-semantic access in individuals PATIENTS: ovl NN —— | — — - difference drove their results on the tasks.
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influence on three lexical retrieval tasks. Individual patient analysis
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Animals and Food were easier to access than Clothing for the
patients

 The measures scored were Language Ability Rating (LAR),
Educational History, Family Proficiency, Confidence, Lifetime
Exposure, and Current Exposure.

Materials and Methods

Picture Naming Scoring: For both naming tests, Boston Naming Test
(BNT) and Bilingual Picture Naming Test (BNPT), all participants were

Error production of BPNT for normal controls and participants with aphasia — English

Error response types were similar in the BPNT for both normal controls and aphasic participants
for English targets. The greatest errors made being No response/ IDK in TL (1.5), Circumlocution in
TL (5.5), Correct response in NTL (9), and Correct response in TL (10.5). 0.892

Correct Words- <
. |
Spanish 0.612 0.787 0.820

Correlations for controls

0.737
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